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1. IACIIOPT PABOYEH TPOTPAMMBbI YYEBHOM IMCLHMILIAHBI
OI'C? 03. ”HOCTPAHHBIN SI3bIK (AHTJIMACKUN)

1.1. ObsacTh NPUMEHEHUs] IPOrPaAMMbI

PabGouas mporpamma yuebHo¥ — aucuuminHbl OI'CO 03. MHOCTpaHHBIN S3BIK B
npo(heCCHOHATFHON NIeATETBHOCTH SIBISIETCS YacThl0 MPOrpaMMBbI MOATOTOBKU
CIIELUAJIUCTOB CPEJHETr0 3BEHA (mamee — IITICC3) B COOTBETCTBUU C
¢denepanbHBIM  TOCYIAapCTBEHHBIM 00pa30BaTeNbHBIM CTaHAAPTOM  CPETHETO
npodeccuoHanbHOro odpazoBanus no crneruaibHocTH 38.02.01 DOkoHOMMKa U
OyXraiaTepcKkuil y4eT (1o oTpacisim).

JlanHas mporpamMma ydeOHOW MAHMCUUIUIMHBI MOXET OBITh HCIOJb30BaHA B
JOTIOJIHUTEIBHOM ~ TIPO)ECCHOHATBHOM 00pa3oBaHWM B paMKax peaan3aliiu
IporpaMM TIEPerOATrOTOBKH KaJpoB B NPOGECCHOHATIBHBIX 00pa30BaTeIbHBIX
OpTraHU3aIHSIX.

1.2. MecTo AMCHMIUVIMHBI B CTPYKTYpe OCHOBHOH mpodecCHuoHAIbHOIM
o0pa3oBaTe/IbHOM MPOIPAMMBI:

VYyebnas auctumuinaa OI'CD 03. MHocTpaHHBIM S3bIK B NPOQPECCHOHATBHOU
NESTENbHOCTU SIBIIAETCS O00S3aTeNbHOM 4YacThlo OOIIEro TIyMaHUTAPHOTO U

conuansHo-3koHOMuueckoro yuebnoro ukna IHIICC3 6azoBoit mogrorosku.

1.3. leau m 3an0a4d TUCHMILUVIMHBI — TPe0OBaHMSI K pe3yjbTAaTaM OCBOCHHUS
AUCHUIIMHBI: B pe3ynbrare ocBoeHMs] y4eOHOM IUCHHUIUIUHBI OOyYarouiuiics
JOJIKEH YMETh:

-paboTath ¢ Mpo(ecCUOHATBHBIMU TEKCTAMH Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

-COCTaBJIATh U 0QOPMIISATH OPTaHU3AIMOHHO — PACIOPAIUTENBHYIO TOKYMEHTALIUIO
HA UHOCTPAHHOM $I3bIKE;

-BECTHU NIEPETOBOPHI HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

B pe3ynbrare ocBoeHUsT y4eOHOM TUCIMIUTMHBI O0yJarOITUHCS T0KEH 3HATh:
-MPAKTUYECKYI0 TPaMMaTHKY, HEOOXOAMMYIO Il MPO(dEeCCHOHAIBHOTO OOIISHHUS
HA UHOCTPAHHOM $I3BIKE;

-0COOCHHOCTH TIEPEBO/Ia CIY>KEOHBIX TJOKYMEHTOB C MHOCTPAHHOIO SI3bIKA.

-3HaTh Jiekcuueckuil (1200 — 1400 nmekcuyeckux €eAWMHUI) U TpaMMaTHYECKUM
MHUHHMYM, HEOOXOAUMBIN JJIsI YTEHUS W MepeBojia (CO CI0BapeM) MHOCTPAHHBIX
TEKCTOB MPO(ECCHOHATEHOI HAPaBICHHOCTH

PesynpraToM  OCBOeHHSI  yueOHOW  JUCIUIUIMHBI  SBJISETCS  OBIIAJICHUE
obOyuarommmmucs oduumu (OK).

OK 1. |IloHuMarh CYIIHOCTh W COLUAJIBbHYIO 3HAYUMOCTb CBOEHW Oyxayiei
npodeccun, MPOsIBIATh K HEH YCTOWYMBBIN MHTEPEC.

OK 2 | Opranu3oBbiBaTh COOCTBEHHYIO J€ATEJIbHOCTb, BBIOMpATh THUIIOBbIE
METOJIBI M CIOCOOBI BBIMTOJTHEHUSI MPO(PECCHOHANBHBIX 3a7a4, OIEHUBAThH
uX (P PEKTUBHOCTH M KaYECTBO.

OK 3. | [IpyHuMarh pelieHHus B CTAHAAPTHBIX M HECTAHAAPTHBIX CHUTYAIUSX U
HECTH 32 HUX OTBETCTBEHHOCT.

OK 4. | OcymiecTBasTh MOWCK M UCIIOJBb30BaHUE HHGOPMAITMH, HEOOXOTUMOMN JIJIS
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3¢ pexTUBHOTO BBIIIOJIHECHUS po(ecCuOHaIbHBIX 3aaad,
po(eCCUOHATBHOTO U JIMYHOCTHOTO Pa3BUTHSL.

OK 5 | Bnaners uH(pOpManMOHHOW KyJIbTYypOH, aHAIM3UPOBATh M OLIEHUBATH
MH(POPMAITUIO C UCMIOIB30BaHUEM HMH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH

OK 6. | PaGoTaTh B KOJIEKTUBE U KOMaH[E, () (PEeKTUBHO OOLIATHCS C KOJJIEraMH,
PYKOBOJICTBOM, IOTPEOUTENSIMHU.

OK 7. |bparb Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTh 3a pabOTy UJICHOB KOMAaH/bI
(MOIYMHEHHBIX), PE3YIbTAT BBHIOJHEHUS 33 JaHUI.

OK 8. | CamocrosiTeIbHO  ONpENENsATh  3aJa4d  NPOPECCHOHAIBHOTO U
JUYHOCTHOTO Pa3BUTHS, 3aHUMATHCA CamMo0Opa3oBaHUEM, OCO3HAHHO
TUTAHUPOBAThH MOBBIIICHUE KBATH(PHUKAIUH.

OK 9 | OpuentupoBaThCs B YCIOBHSX 4YacTOW CMEHBI TEXHOJOTHH B
npo¢eCCUOHATIBHOMN AESITETbHOCTH.

1.4. PexoMeHayemMoe KOJHYECTBO 4YacOB Ha OCBOCHHE MPOrpaMMbl
AUCHMTIJIMHBI

MaKCHUMAaJIbHOM yueOHO# Harpy3ku oOyuaroierocs 224 yaca, B TOM 4uCJIe:
00s3aTeNIbHON ayAIUTOPHON yueOHOM Harpy3ku oOydaromierocs: 194 ygaca;
CaMOCTOSITEILHOM paboThl oOyuaromierocs: 30 4acos.

2. CTPYKTYPA ¥ IPUMEPHOE COJIEP)KAHUE YYEBHOM JUCHUTLINHBI
2.1. O0beM y4yeOHOM TUCHUILINHBI  BUAbI Y4eOHO padoThI

Buj yyeOHoi padoThI Oovem uacos
MaxkcumaJibHasi yueOHasi HArpy3ka (Bcero) 224
Oobs13aTesibHAsA ayIMTOPHAas yueOHasi HArpy3Ka (Bcero) 194
B TOM YHCJIE:
MPAKTUYECKUE 3aHSATUS 184
MIPOBEPOYHBIC PAOOTHI 10
Urorosas arrecraius B popme qudpepeHnnpoBaHHOTO 3a4eTa




2.2. Temaruveckuii mjiad u coaep:kanue yueoHou aucuumianabl OI'CI 03. UHocTpaHHBIi A3bIK B

npodeccuoHaANbHON AeATeJIbHOCTH

HaumenoBanu
e pa3/iesioB u
TEM

Conep:xanue y4eOHOIro MaTepuaJia, 1a00paTopHbie M MPaKTHYeCKUe padoThl,
CaMOCTOfITeIbHAsA padoTa 00y4aoumuxcs, KypcoBasi padoT (poeKT)

O0nLeMm
4acoB

YpoBennb
OCBOEHUS

1

2

4

Paznea 1.
Social English

40

Tema 1.1.
How different
the world is!
(AToT
YIAMBHTEJIbHBI
i mup!)

Conep:xanue yueOHoOro MarepuaJa: anriosssiaasie crpanbl (Coenunennoe Koponesctro, CIIA,
Asctpanus, Kanama, HoBas 3enanaust) u Poccuiickas ®@enepanmsi; 0COOEHHOCTH MX
reorpaduyuecKoro MmojJoKeHUS; BIUSIHUE TeorpauuecKoro Moj0KeHUs Ha )KU3Hb U XapaKTep JII0JICH ;
MEHTAJIUTET; TMTOJIUTHYECKOE YCTPOUCTBO; TOCTONPUMEUATETHFHOCTH. MOJIOJICKHBIE CYOKYIbTYPHI.
Crpana — cToJuIa — SI3bIK — HAIIMOHAJIBHOCTh. MECTO aHTJIMICKOTO A3bIKa B MUPE.

27

1

Pazubie manmmadTer -0 pa3Hbie CTpaHbl

Jlekcuyeckuii Mmatepualt:

wood, range, prairie, canyon, outback, drought, flood, desert, plain, coast, forest, ocean,
useless, vast,_huge,

['pammaTHYecKuii MaTepuai: apTUKIb ¢ reorpadhuuecCKUMH Ha3BaHUSIMU

Bimsuune reorpa(bﬂqecxoro IIOJIOKCHUS Ha )KU3Hb J'IIO,Z[Bf/i

Jlekcuyeckuii Mmatepualt:

fertile, to cut off

FpaMMaTI/ILIeCKI/Iﬁ MaTc€pural. BhIpa)KCHUA U COIO3bI IJId OIMMCAaHUS NPUYINHHO-CICACTBCHHBIX
ceaseii (because, thanks to, due to, so, that’s why)

Kaxk monars stux 3arai04HblX HHOCTPAHICB

Jlekcnueckuii MmaTepuan.

patience, self-reliant, self-confidence, predictability, submission, mobility, compromise,
community

FpaMMaTI/I‘{eCKI/Iﬁ MaTCpHraJl: BbIpAKCHUA U COXO3bI JIA OITMCAHUA ITPUINHHO-CIICACTBECHHBIX
ceszeit (because, thanks to, due to, so, that’s why)

3Haere i1 Bol..?
I'pamMmMaTHyecknii MaTepHual: CTpyKTypa KocBeHHOro Bompoca (Do you know..? Could you tell
me, please..?)




B rocrsax xopomo, a joma Jrydiie.
Jlexcrueckuii MaTepHUaIL: MPEAbIIYIIUX YPOKOB
['pammaTHyecKuii MaTepuai: NpeabIyIIuX YPOKOB

Jly4mmii u3 MUpOB.
Jlexcnueckuii MaTepHUAIL: MPEABIIYIINX YPOKOB
['pammaTHYeCKuii MaTepual: NPEAbIYIIMX YPOKOB

Kaxk paboTtaeT mapiaMeHTCKast JeMOKpaTHsi?

Jlexcnueckuii MmaTepual:

representative, a representative, to represent, an assent, to determine, to delay, to vote, to draft,
to sign, to rule, to oppose, ceremonial, to challenge, to approve, the legislative branch, the
executive branch, a bill, a parliament, the House of Commons, the House of Lords, to
coordinate, a law, a politician

['pammaTHyeckuii MaTepuai: IpeablAyIuX YPOKOB

Biacte npe3unenra

Jlexcnueckuii MmaTepual:

the judicial branch, to declare, to pass over, to veto, the Supreme Court, to propose, to dispose,
extremes, to be separated from

['pamMmMaTryeckuii MaTepual: NPEeabIAYIINX YPOKOB

[Toyemy moOapPOCTKH BHIOMPAIOT CYOKYIbTYPY?

Jlekcuyeckuii Mmatepualt:

subculture, biker, goth, hacker, raver, rocker, skinhead, aggressive, to conform to, distinct,
identity, to rebel, to reject, to try out, violent

['pamMmMaTryeckuii MaTepuall: NPEabIAYIINX YPOKOB

10

AHrIuicKui B Mupe npodeccuit

Jlekcnueckuii MmaTepuan.

socially demanded, efficient means, information exchange, billion, per cent, the official
language, education, administration, commerce, technology, modern computing, to
communicate with each other, to integrate

['pammarrueckuii Matepuai: CTpykTypa There is/are B HacTosIeM U MpoIe/ieM BpeMEHH

HpaKTI/IquKI/Ie 3aHATUA
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[IpoBepounasi pabota

CaMocrosTenpHas pa60Ta o6yqa}0m1/1xc;1: IOoATOTOBKA Hpe3eHTaL{HI>i, COO6II.[€HPII>'I.
HpC3CHTaLII/II/I «MoloaexHbIe CY6Ky.TIBTprI», «HW3BecTHBIEC IOJIUTUKU MUpa»
COO6H.[€HI/I$I Ha TeMbl: «JIOHJIOH — CToIHIIa KOHTPACTOBY, «AHTIMICKHMI HE pPOCKOoIIb, a TpC6OBaHI/IC




BPEMEHI»

Tema 1.2. Copeprxkanne yaeOHOT0 MaTepuaia: UCTOPHUS KnHeMaTorpada; Tydiiue TeaTpbl MUpPa; MOCEICHUE 13
What helps Tearpa: 3aKa3 OuseTa, BBIOOP CIIEKTAKIIS, IPaBUja IIOBEJACHHUS, ITUKET;; 3HAMCHUTHIC ICATCIIH
you to enjoy | UCKycCTBa, My3bIKa B HAIlICH JKU3HU
yourselves?(Ur | 1. Kunemarorpad 2
0 IIOMOraer Jlekcuueckuii Mmatepualt:
HaM ObITH screen, studio, silent, electrician, stunt man/woman, sound mixer, editor, a director, a genre, a
KYJIbTYPHBIMH melodrama, to shoot
JI0ABMHU?) I'pammaTuyeckuii marepua:
JUTsl IOBTOPEHUSI MPHUJIATOYHBIE OTPEICTUTEIbHBIE TPEUIOKEHUS
2. VY auBUTENBHAS IIbeca 2
Jlexcnueckuii MmaTepual:
a decoration, a stage, unroofed, a backstage, to announce, dramatic, sincerely, an operetta, a
tragedy
I'pammaTnyeckuii MaTepuan:
aM(paTHIECKHEe TPEITOKEHSI; BOCKIMIIATEIBHBIC TIPEITTIOKCHHSI
3. My3bIKa B )KU3HU 2
Jlekcuyeckuii Mmatepualt:
to create, to awe, an awe, to reveal, mood, country music, folk music, jazz, rock music,
popular music, classical music, to emphasize
I'pammatuyeckuii Mmarepuait:
cociaratejgbHOe HAKIIOHEHHUE, YCIOBHBIC TPUIATOYHBIC MTPEUIOKCHUS
4, N3BecTHBIE ACSATENHN HCKYCCTBA 2
Jlekcuyeckuii MaTepuall: IPEAbLAYIINX YPOKOB
['pammaTHyecKkuil MaTepHall: MPEAbLIYIINX YPOKOB
[IpakTryeckue 3aHsATUS 8
IIpoBepounas pabora 2
CamocrodTenbHas paboTa 00y4aroUuXcs: 3
[IpesenTanus «Jlyumme my3eu u ranepen mupay, «K3JD»
CooOmiennsi Ha TeMbl «My3bIKa U MOJIOJICKHBIE CYOKYIbTYphl», «CoBpeMeHHas >KUBOMHUCHY.
Conepxanue yueOHOro MaTepuana: mKoiabHoe oopa3oBanue B Poccun u B BenukoOpuranuu, 24
Tema 1.3. npodeccuoHaIbHOE 00pa3oBaHKe, U3BECTHbIE 00pPa30BaTENIbHBIC YUPEKACHUSI MUPa, HAIll KOJIJIEDK.
Vocational 1. OOyuenue B BenukoOpuranun 4
training. Jlekcuyeckuii MaTepHuall:




(O6pa3oBanue)

Polytechnics, careers guidance/careers advice, to train, further education, doctor’s degree,
studies, vocational training, the General certificate of Secondary Education (GCSE).
['pammaTHyecKkuii MaTepuail: MECTOMMEHHS any, SOMe, eVery, N0 M Ux NpOU3BOJHBIE.

2. IxonsHOE 0OpazoBanue B BennkoOpuTanuu.

Jlexcnueckuii MmaTepual:

according to..., to get a full secondary education, to enter university, privately-run schools, to
take/to pass examinations, school — leaving exams, Certificate of Secondary Education, to
receive a speciality, evening department, extra-mural department.

I'pammaTudeckuit matepuan: CrieninaabHbIE BOMPOCHI (ITOBTOPEHHE)

3. OOy4eHue B KOJUIEJKE U YHUBEPCUTETE

Jlexcnueckuil MmaTepual:

academic year, term, methods of instruction, university graduate, Bachelor, to leave
university, full- time course, sandwich course, Open University, to keep in touch, tutor, to
have formal qualification,.

['pammaTnyeckuii MaTepuai: IpeaplAyIuX YPOKOB

4. Famous educational institutions of the world.
Jlekcuyeckuii MaTepuall: IPeAbIIyIIUX YPOKOB
['pamMmMaTr4eckuii MaTepual: NpeabIAYIINX YPOKOB

5. Our college.
Jlekcuyeckuilt MaTepualt: MIpeablIyIIuX YPOKOB
['pamMmMaTr4ecKkuil MaTepuall: NPEIbIAYIINX YPOKOB

HpaKTI/I‘IeCKI/Ie 3aHATUA
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[IpoBepounasi padota

CamocrosTenpHas pa60Ta: JOKJIaabl, COO6IJ.[CHI/I$I, IIPpC3CHTAllNH

Paznea 2.
Business
English

46

Tema 2.1.
On a business
trip (B
KOMaH)lI/II)OBKe

CO,Z[ep)I(aHI/Ie yqe6Horo MaTepuraia: BCTpeda B a3poIropTy, 3HaKOMCTBO, HpO(l)eCCI/II/I, 6Har0,[[apHOCTI/I,
Ipo1raHnue, (I)OpMI)I 06paIJ_IeHI/I$I TCJIC(I)OHHBIIZ pa3roBop, BLI60p T'OCTHHHIIBI, 3aKa3 MECTa B
TOCTHUHHUIIC, ITOKYIIKa ounera Ha CaMOIJICT, (l)aKC, QJICKTPOHHAM I1o4Ta, ACJIOBast KOPPECIIOHACHIINA,
IMyTCHICCTBUC, HaCHOpTHLIﬁ KOHTPOJIb, TaMO>KEHHBII KOHTPOJIb.
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B asponopry

Jlekcuueckuii MaTepuai: to meet, Thank you for meeting me, It is so good to see you, to
shake hands, | am very glad to see you, follow me, Let me help you with the suitcase, for the
first time, That is very kind of you.

I'pammaTHyeckuii MaTepuai: BpemeHa rpymmsl Indefinite, cydduxce numen
CYIICCTBUTCIBbHBIX

B pecropane

Jlexcnueckuii MmaTepual:

to be lucky, likewise, pleasure, to pick up., waiter, head waiter, a hot meal, a main course,
snack bar, to take the table, vacant table, What would you like to drink?, starter, ham/bacon
and eggs, roast beef/lamb, fish and chips, clear soup, boiled/mashed potatoes, lettuce,
mutton/pork chop, dessert/sweet, apple pie/tart, Here are your drinks, juice, dry red/white
wine, To our good businessl, beneficial, for all of us, Will you pay now?, Will you have one
or separate bills?, change, Keep the change, to play a song, superb.

['pamMaTuyeckuii Mmarepuai: cyQQUKCh MpuiiaraTeIbHbIX U HApEUH.

TenedoHHbIC TIEPETOBOPHI

Jlekcuyeckuii Mmatepualt:

to telephone, telephoning, telephone conversation, to answer the call, Can I help you?, Hold
on please, | am putting you through, to disturb, available, to fall ill, to make another
reservation, even number, to reduce the fee by..., expenses, to be connected with, to make a
transfer, to amend, a force majeure case, to agree with somebody, to take into account,
promise, acceptable.

I'pammartnyeckuii MmaTepuai: BpemeHa rpymmsl Perfect

B otene

Jlekcnueckuit MmaTepuant.

to book a room/to make a reservation, in advance, to stay, receptionist, single room, double
room, suite, to sign in/register/check in registration form, fill in/out, formality, porter/bell
boy, show up, guest, charge, to sign out/to check out, bill, I would like to stay at the hotel,
What is the price a day?, How much is it a night?, This room will suit me, Shall | pay in
advance?, bell captain, bellhop, to usher, crew, valet parking attendant, to hail a taxi, to check
into a hotel, to bring somebody to..., the forms filled in, key to the room, to distribute, to
deal with somebody, announcement.

rpaMMaTquCKHﬁ MaTCpural. CTCIICHU CPABHCHHA NMPUJIAraTCIbHBIX (HOBTOpeHI/IC)
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BponupoBanue 6ueToB

Jlexcnueckuii MmaTepuail:

to reserve a seat for a flight to..., a round- trip ticket, a one way ticket, For what date?,
possible, an open ticket, a morning/afternoon flight, How much is it?, Can | have your details
please?, safely, compartment, smoker, non- smoker, Is smoking allowed here?, row,
neighbor, comfortable, to arrive, to adjust, Excuse my curiosity/

I'pammaTnyeckuii MaTepra: MOAaabHbIC rraronsl must, should, ought, shall

JlenoBast JOKyMEHTaLMs

Jlexcnueckuii MmaTepual:

fax, fax machine, letter head, reference, salutation, signature, position, title, enclosure,
sender, addressee, business letter, a letter of application, yours faithfully, e-mail, sincerely
yours, a letter of offer, a letter of order, advertising letter, memo, a letter of credit, a reminder
letter, a letter of complaint.

['pammaTHUeCcKuil MaTepuail: KOCBEHHAs pedb, COINIACOBAHUE BPEMEH.

Komannnposka

Jlekcuyeckuii Mmatepualt:

to go on business, to travel on business, change of scene, all over the world, to board a plane,
advantage, disadvantage, booking-office, second-class sleeper, through train, express train,
boarding card, business trip, holiday- maker, tags, to depart, to go abroad, to land, to take
off, upper birth, traveler’s cheque

['pamMaTryeckuii MaTepual: NpeIbIayIINX YPOKOB

[TacniopTHBIN KOHTPOJIb

Jlekcuyeckuii Mmatepualt:

passport, to get out of, to pass along a corridor, endless, passport control point, to be called,
gate, European Community, to queue up, queue marshal, counter, to indicate, landing card,
reason, to be on a business tour, to attend, a week or so, to present, to have difficulty in
doing something, stranger, to interpret, in such cases, most probably, stuff member, the only
words, like these.

I'pamMmaTHYECKU MaTEepUaIl: PEABIIYIINX YPOKOB

barax u TamoxHs

Jlexcnueckuii MmaTepuait:

luggage, reclaim, to reclaim, to undergo formalities, to remove, trolley, to put on the floor,
customs, to declare, official, to have something to declare, to fill in some forms, customs
duty, in addition to, duty free, allowance.

11




I'pammaTnyeckuii MaTepua: NPEAbIIyIIUX YPOKOB

[IpakTHueckue 3aHsATHS 18
I[IpoBepounas paboTa 2
CamocTosiTenpHast paboTa 00yJarOIIXCs: 5
CocraBiienue MUWHU-AUAJIOIOB, 3aIlI0JIHCHUE aHKET, 3aIlI0JIHCHHUC TaMOXXE€HHOU ACKJIapanuunu
Tema 2.3. Coneprxanue ydyeOHOT0 MaTepuana: JeIoBasi BCTpeya, 3HAaKOMCTBO ¢ (PUPMOM, CXemMa OpraHu3aluu 21
Business talk. | xommanuu, popmbl Opranu3aiyu Ou3Heca, MporpaMMa CTaKUPOBKH, 00CYKICHUE MIaHOB
(HesioBbIe JATBHEUIIIETO COTPYAHUYECTBA, PEKJIaMa, COCTABIICHHE KOHTPAKTA, ACIIOBbIE KOHTAKThI, KOHTPAKThI
neperoBopbl) | BO BHENTHEH TOProByie, 0OMEH BaIIOTHI
1. Haznauenue nenoBoit BcTpeun 2
Jlexcnueckuii MmaTepual:
to prepare, to pick up, to confirm, to make an appointment, to have an appointment, to have
an engagement, to fix the date, convenient for, to promise, Is it all right with you?,
I'pammatnyeckuii MaTepHrall: CTpykTypa to be going to, mpumaTounsie npemioKeHns
Bpemenu u ycnosus (if- and when-clauses)
2. B odmuce. 2
Jlekcuyeckuii Mmatepualt:
company, firm, group, organization, corporation, association, department, production, sales,
export, financial, turnover, research, development, subsidiary company, branch
I'pamMmaTHyecKuii MaTepHall. IIPOCTOE HAcTosIee BpeMs (IOBTOPEHHUE), IPEIOTH
3. Opranu3anysi KOMIIaHUH. 2
Jlekcuyeckuii Mmatepualt:
manager/director, clerk, office manager, sales manager, training manager, transport manager,
supervisor, goods expert, production director, marketing director, financial director,
commercial director, accounting manager, export director, administration director, managing
director, deputy managing director, chairman, Meeting of Shareholders, Board of Directors
FpaMMaTI/ILIeCKI/Iﬁ MaTepurajl. MOAAJIILHBIC T'JIArOJIbL (HOBTOpeHI/Ie)
4. ®dopmbl Opranu3anuy orusHeca. 2

Jlexcnueckuii MmaTepuail:

individual entrepreneurship (amep.), sole entrepreneurship (aur:.), partnership, limited
liability, to express one’s interests, to set up, a branch of industry, to carry out, financial
resources, to have the right, to conclude a contract, a joint venture, a shareholder, a legal
entity
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I'pammaTryeckuii MaTepuai: NaCCUBHBIMN 3aJI0T, CII0KHOE TOIIOJHEHHE

o. [Iporpamma cTa>kupOBKH.

Jlexcnueckuii MmaTepuail:

myself, East European countries, Poland, Hungary, booklet, to act as interpreter, department,
coach, to go sightseeing, sight, at the beginning of..., the ground/first/second floor, Let me
say some words about myself, Economics, Doctor of Economics, closely, to corporate, well-
established company, computer skills training, financial, consulting, scope, activities, I’ll be
grateful to you if..., in a few words, to be a success, commercial, to be interested in
something, to relate to something, transaction, private, to make pictures.

I'paMMaTHYECKUI MaTepHual: CTpaIaTelbHbIH 3a0r BpeMeH rpymmsl Indefinite.

6. JlenoBEIe BCTpEUH.

Jlexcnueckuii MmaTepuar:

diary, telephone directory/book, He had been doing business with..., to dial, to be in
conference, It suits me all right, enquiry, I’ll be grateful if you could..., be in the meeting,
have an appointment, suit, arrange a lunch appointment, confirm, cancel, fix the date,
convenient for somebody.

['pamMmMaTH4eckuii MaTepual: MpaBUiIa COTJACOBAHMSI BPEMEH.

7. Kontpakr

Jlekcuyeckuii Mmatepualt:

at premises, a copy of the contract, to establish a letter of credit, sort code, insurance policy.
Contract dated, this contract is made between, hereinafter referred to as Organizer/Customer,
this contract concerns, as nominated by the customer, to take place in... during, Both parties
of this contract are bound by the terms and conditions of the contract as set out below.,
provide business skills courses, classroom tuition, on training days, have appropriate
professional and/or academic experience and expertise, shall be conducted, to conclude a
contract, subject to, to form an integral part of, to effect payment, work’s test certificate,
schedule.

I'pammaTHUYeCKuil MaTepHra: MOIANIbHBINH T1aron to be, to have (mosTopenue)

HpaKTI/IquKI/Ie 3aHATUA

14

[IpoBepounasi pabota

CamocrosrenbHas paboTa 00y4aronuxcs:
[Ipe3enramuu «Opranuzanust Mmoeil Oyaymiei GupMbi»;
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CocraBieHre KOHTPAKTOB 110 00pasity;
CocraBienue JACJIOBBIX MUHH-THUAJIOT'OB

Paznen 3. 52
Professional
English
Coneprxanue yuyeOHOT0 MaTepuana: BeIOop mpodeccuu, npodeccusi-kapbepa- 3aHATOCTh, 3aM0JTHEHUE 12
Tema 3.1. aHKETHI NTPH MOCTYIJIEHUH Ha padoTy, mpodeccuoHanbHas MOAr0TOBKA, codece0BaHue C
paboToaTeneM, COCTaBICHUE pE3IOMe U KU3HEONUCaHusl, Ha3BaHus npodeccuil, chepsl
Career JCATEITbHOCTH
choice. 1. Most Oy mymias mpodeccus 4
(Bb100p Jlekcuueckuii Mmatepuait:
npodeccuun) PA specialist, prestigious job/work, entrepreneur/businessman, to choose, to make a choice,
rather than, figure, opportunity, enterprise, well-paid job/work, to
qualify for, educational level, a good command of a foreign language, experience, background
knowledge, to gain,
sufficient, native speakers, lazy, employer, accountant, manager, state-employed, white-
collar worker, blue-collar
worker, skilled/unskilled worker, to retire, to be unemployed, to look for a new
job/work/position.
I'pammaTudeckuii Matepuan6d: cyhdOUKCH CYIMECTBUTEIBHBIX (noémoperue)
2. Br16op npodeccun 4
Jlekcuyeckuii Mmatepualt:
dentist, florist, jockey, pilot, mechanic, vicar, doctor, cook, porter, teacher, librarian, nurse,
tailor, accountant, shoemaker, sociologist, lawyer, buyer, seller, waiter, builder, engineer,
farmer, sailor, typist, artist, interpreter, cashier, security guard, optician, butcher, miner,
carpenter.  greengrocer, surgeon
IIpakTnyeckue 3aHsATHS 8
[TpoBepounas paboTa 2
CamocrosrenbHas padoTa: 2
Hammcanue JOKJIad0OB IIO TEMCEC
CozLepx(aHHe yqe6Hor0 MaTepuraia: BUAbl 5GKOHOMUKH, SKOHOMUYCCKUC CUCTCMbI BCJ'II/IKO6pI/ITaHI/II/I u
Tema 3.2. P®, dpunancupoBanue, ieH00Opa3oBaHue, ICHbIH, OaHKOBCKas cucTtema BenukoOpuranuu, CILIA u 42

PO
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The economic
system
(OxoHOMHYECK
He CUCTeMbl)

Bunnl sxoHOMUK.

Jlekcuueckuii MaTepuall: MiCroeconomics, macroeconomics, economic forecasting, positive
economics, normative economics, perfect competition, imperfect competition, monopoly,
barriers to trade, expenditure, balance of payment, aggregate national income;
['pamMaTuyeckuii MaTeprall: cocaaraTeabHOE HAKIOHEHUE

DKOHOMHUYECKHE CHCTEMEI.

Jlexcuueckwuii matepuai: private ownership, laissez-faire, market systems, pure capitalism,
command economy, communism, public (government ownership, property, central economic
planning, composition, central planning board, priority, corporation, labour union;
['pammaTryeckuii MaTepuai: BUAbI IPUAATOYHBIX TPEIT0KECHUI

AHTIIHICKAs] SKOHOMHKA.

Jlekcuueckmii MmaTepuait. economic growth, low/high inflation, current account, investment,
employment, unemployment, to share in high living standards, job opportunities, GPD
(Government’s economic policy), the level of productivity, to contribute, disposal income;
['pammaTH4ecKuii MaTepua: MacCUBHBIN 3aJ10T (IOBTOPEHHUE)

Poccuiickas skoHOMMKA.

Jlekcuyeckuii Mmatepualt:

resources, controlled economy, a market economy, free market model, branches of industry,
machine building industry, requirement, raw materials, to employ.

['pammatuyeckuii Mmatepualt:

PEaBIAYIINX YPOKOB.

BbankoBckas cucreMa.

Jlekcuueckmii maTepuair. rate of interest, checking account, liabilities, retail bank, merchant
banks, investment banks, building societies, issue of shares, intermediary, merger, acquisition,
mutual saving banks, loans, creditworthiness, vaults;

FpaMMaTI/I‘IeCKI/Iﬁ MaTCpHrajl: COCTAaBJICHHUC BOIIPOCOB

DUHAHCHI.

Jlexcuueckwuii matepuai: to finance, to lend, lending institution, to handle, on credit, delay in
payment, facilities, the best source of finance, to reduce, tax, deposit ticket, interest, pass
book, profit, to deposit money, cash, cheque, saving account, bank statement, to pay bills;
FpaMMaTI/I‘{eCKI/Iﬁ MaTCpuajl: MaTCprual NPCAbIAYIINX YPOKOB
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1. JleHbru ¥ ux QyHKIHU.

Jlekcuueckuii MmaTepuai: medium of exchange, store of value, monetary unit, future payment,
debt obligation, liquid assets, current assets, real assets, paper assets, financial obligation, to
accept, cash dispensing machine, to charge a commission, exchange rate, receipt;
['pammaTiyeckuii MaTepuai: YUCIUTEIbHBIC (TOBTOPEHUE)

8. Pricing. 4
Jlexcuueckwuii matepuain: credit terms, trade-in allowance, to cover costs, to persue unsold
price policies, supply and demand, price competition, to set prices, profit expand, limited
amount of money;
['paMMaTuyeckuii MaTepual: MOpsJI0K CJIOB B MPEAJIOKEHUHU (TIOBTOPEHHUE)
[TpakTHyeckne 3aHsATHS 38
IIpoBepounas pabora 2
CamocrosiTenpHas paboTa: 2
[Ipe3zentanuu o Teme
Pazjen 4. 54
What is
accounting?
Copneprxanue yueOHOro Marepuaina: nmpodeccust oOyxraiarepa, OyXraliTepckuil ydeT U OTYETHOCTb, 50
Tema 4.1. 0aaHCOBBIN OTYET, ayAUT OYXTaaTepCKO OTYETHOCTH, HAJIOTH.
Accounting | 1. | Byxranrepa u pacueT4uKH 6
(byxraarepus) Jlekcuueckwmii MaTepuair. accountant, bookkeeper, to specialize, to capture, to correct data,
accounting system, to be assisted, to accumulate, to summarise, to categorise, to report,
transactions, economic entity.
I'pammaTnyeckuit MaTepuan:
Henuynble ¢popMsbl rinarona
2. | Yto Takoe Oyxrantepusi? 6

Jlekcuueckuii MaTepuait: accounting, bookkeeping, record-keeping, accounting principles,
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financial statements, single-entry bookkeeping, entry, double-entry, financial position, operating
results, balance sheet, income statements, income statement accounts, liquidity.
I'pammaTnyeckuii MaTepuan:

Turbl BOIPOCOB

Aynut

Jlexcuueckuii matepuain: auditing, income taxation, non-business organization, accounting
records, internal audit, income tax form.

I'pammaTnyeckuii Marepuan;

puyacTue, MHPUHUTHUB.

bananc

Jlexcuueckuit matepuai: balance sheet, profit and loss account, entity’s position, owners’
equity, fiscal period, assets, liabilities, equity interest, revenues, house, unpaid mortgage, current
assets, receivables, merchandise inventories, short-term investment, stocks and bonds, long-lived
assets, to remit, obligation, current/noncurrent liabilities, to come due, cumulative reinvested
income.

['pammatuyeckuii Mmatepuait:

NpeabIAyIIUX YPOKOB.

®UHAHCOBASI OTYETHOCTb.

Jlekcuyeckuii Mmatepualt:

income statement, revenues, expenses, gains, losses, shareholders’ equity, statement of cash
flows, stock issuance, to pay off debts, outstanding shares, proceeds, to exclude, to withdraw,
retained earnings, invoice, receiving report, payroll time card, ledger.

['pammatuyeckuii marepuait:

NPEIBIAYIINX YPOKOB.

MeHeI[)I(MeHT U YIIpaBJICHHUC.

Jlekcuueckuii MaTepualr. :management accounting, to keep track, dealings, cost accounts, tailor-
made, revenue, effectiveness, variance, crucial, capital expenditure,

I'pammaTtuyeckuii matepuan:

TePYHIUMN.
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Hanoroo6noxxenue 6
7. | Jlekcuueckuil Marepual:

tax, tax department, taxation, commercial taxes, tax rate, accounts year, taxable, chargeable
gains, the threshold is reduced, value added tax, the tax is incorporated in the price, to reclaim
the tax, at the bank stated, tax saving hints.

I'pammaTnyeckuit Marepuan.

NpEapIAYIINX YPOKOB.

8. Pucku

Jlexcuueckuit matepuai: balance sheet, profit and loss account, entity’s position, owners’ equity 6
interest, revenues, house, unpaid mortgage, current assets, receivables, merchandise inventories,
bonds, long-lived assets, to remit, obligation, current/noncurrent liabilities, to come due, cumulati
I'pammaTnueckuii MaTepuan:

NPEIpIAYIINX YPOKOB.

[IpoBepounas paborta 2
JuddepenunpoBaHHbIi 3a4eT 2
Bcero 224

JJist XapaKTEepUCTHKY YPOBHS OCBOSHUS yUeOHOTO MaTepHalia UCIIOJIBb3YIOTCS CIeNyIone 0003HaAUCHNUS:
1. — o3HaKOMUTENbHBIH (Y3HaABAaHUE PaHEE U3yUYCHHBIX O0OBEKTOB, CBOICTB);
2. — penpOIyKTUBHBIHN (BBITIOJTHEHUE JACSITEIBHOCTH IO 00Pa3Ily, MHCTPYKIIUU WIH MO PYKOBOJCTBOM)

3. — IPOAYKTUBHBIN (IIJITAHUPOBAHKUE U CAMOCTOSITEIBHOE BHITIOJIHEHUE JEATEIHHOCTH, PEIICHUE MPOOIEMHBIX 3a/1a4).
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3. YCJIOBUSA PEAJIN3ALINUA ITPOT'PAMMBI JUCHUIIJIMHBI
3.1. TpeOoBanuss K MHHMMAJIBHOMY  MATEPHAJbHO-TEXHHUYECKOMY
o0ecrneyeHHIo
Peanuzanusa yuyeOHON aucuuriuHbl «HOCTpaHHBIN S3bIK  (QHTJIMUCKUN)  »
OCYIIECTBIISIETCS B y4eOHOM KaOMHETe MHOCTPAHHOTO S3bIKA.
Obopyodosanue yuebnozo kabunema:
- TOCAI0YHbIE MECTa M0 KOJIMYECTBY CTY/ICHTOB;
- pabouee MecCTo Mpeno1aBaTes;
- JIOCKa;
- yu4eOHO — HaIJSIIHBIE TMOCOOHWS: TpamMMaTHYecKue TaOmuIpl, TUIAKaThl,
WITIOCTPAllU KapTHH;
- ydeOHble mocoous (1Mo TemaM), CIOBapH, METOAMYECKHE pa3pabOTKH.
Texnuueckue cpedocmea o6y4eHus:
- My3bIKQJIbHBIH IIEHTD;
- KOMIIBIOTED
- MyJIETUME/IMITHAS YCTAHOBKA (MMEETCSI B METOIMYECKOM KaOHMHETE)

3.2. UudopmanuoHHoe odecrieueHne 00ydeHust
Ilepeyenr pexoMeHayeMbIX Y4eOHbIX wu3aHuii, VHTepHeT-pecypcos,
JAOMOJIHUTEJIbHOM JIUTEPATYPhI

OcCHOBHBIC HCTOYHHUKH:

1. English grammar [DnekTpoHHBIH pecypc] : ydeOHOe Tmocobue 110
rpaMMAaTHKE aHTJIMHCKOTO S3bIKA JJIsi CTYJIEHTOB HES3BIKOBBIX CHEIHANIbHOCTEN /
1O0.A. VBaHoBa [u 1p.]. — DJNEKTPOH. TEKCTOBBIE JaHHbIe. — CapaToB: By3oBckoe

obpazomanme, 2015. — 213 c¢. — 2227-8397. — PexuMm goctymna:
http://www.iprbookshop.ru/27158.html (nata oopamenus 28.08.2017)

2. [MeBeneBa C.A. JlenoBoil aHrnuickuii [DNeKTpOHHBIN pecypc] : yueOHoe
nocobue mist By3oB / C.A. IlleBeneBa. — 2-¢ u3a. — DIIEKTPOH. TEKCTOBBIE
nanuele. — M. : IOHUTU-JAHA, 2017. — 382 c. — Pexum nocrymna:
http://www.iprbookshop.ru/71767.html (nata o6pamenus 28.08.2017)

3. Planet of English/I".T.be3kopoBaiitnas u ap. - 3-¢ u3m., crep. - M.:
Axanemus, 2014

4, Up&Upll: Students book: Yue6. mnsa 11 xn/ Ilox pen. B.I.Tumodeena -

4-e w3n. - M.: Akagemus, 2012

JlonoiHUTEIbHbIE HCTOYHUKH:

1. lNomuupbiackuit F0.b. I'paMmaTuka aHTIIMIICKOTO $3bIKa [DIJIEKTPOHHBIN
pecypc] : cOopHUK ynpaxkHeHuH st cpeanen mkonsl / FO.b. NomumpiHCKUA., —
OnektpoH. TekctoBble gaHHbie. — CII6. : KAPO, 2013. — 192 ¢. — 978-5-9925-

0175-9. — Pexum pnocrtyma: http://www.iprbookshop.ru/19511.html (mgaTta
obpamenus 28.08.2017)
2. KonecaukoBa H.H. Anrnwmiickmii s3p1k uisi MeHemkepoB=English for

Manadger: y4eOHUK 1Js1 CTyHA. ydpexkaeHuil cpen. mnpod. obpazoBanus/ H.H.
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Konecnukona, I'.B. lanunona, JI.H. JleBatkuna. - 9-u3za. crep.- M.: U3narenbckuit
ueHtp "Axkanemusa", 2014. - 304c.

3. [IpakTrueckas rpaMMaThKa aHTIIUUCKOTO SI3bIKA [DJIEKTPOHHBINA pecypc] :
yueOHoe nocobue / EpemeeBa.A. [U np.]. — DNEKTPOH. TEKCTOBHIE JAHHBIE. —
HoBocubupck: HoBocuOupckuid rocyJapCTBEHHbI apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN
yauepcuter (Cubcrpun), 2014. — 116 ¢. — 978-5-7795-0715-8. — Pexum
noctymna: http://www.iprbookshop.ru/68828.html (marta o6pamenus 28.08.2017)

4, Cnenosuu B.C. TlepeBoa (anrnuiickuii — pycckuii) = Translation (English
— Russian) [Onextponnsiii pecypc]: yueOnuk / B.C. CnenoBuyu. — DJIEKTPOH.
TekcToBble AaHHble. — MuHnck: TerpaCucremc, Terpanut, 2014. — 336 c. —

Pexxum noctyma:  http://www.iprbookshop.ru/28183.html  (mata oOpamenus
28.08.2017)

5. [ITeseneBa C.A. OCHOBBI PKOHOMUKH W Ou3Heca.- 4-¢ u3a., mepepad. u
nom. - M.: OHUTHU-JIAHA, 2013

HNurepHer-pecypcebl

1. Elibrary.ru : Hayunas saexTpoHHas 0uOIHOTEKa [ DIEKTPOHHBINA pecypc]. —
M. :Untpa-Ilmoc, 1997. - . — Pexxum pocryna: http://www.elibrary.ru — 3ari. ¢
IKpaHa.

2. [PRbooks [DneKkTpoHHBIN pecypc] : 3IeKTPOHHO-OMOIMOTEYHAS] CUCTEMA.
— DnekTpoH. AaH. — Pexxum moctyma : http://www.iprbookshop.ru. — 3arm. ¢
HKpaHa.

3. Enunoe okHO goctyma K 00pa3oBaTeNbHBIM — pecypcaMm: IopTai
[DnexTpoHHbIN pecypc]. - Pexxum nocryna: http://window.edu.ru

4. KubGepJlennnka [DnekTpoHHBIM pecypc| : HaydHas DdJICKTPOHHAas
oubimoreka. — DIEKTPOH. JAaH. — Pexkxum moctyma : https://cyberleninka.ru. — 3aru.
C JKpaHa.

5. OpaiiT [DnexkTpoHHBI pecypc| : AJIEKTPOHHO-OMOJMOTEUHAsT CHUCTEeMa
(BBC) / wmznmarenbctBo IOpaitt. — MockBa, 2013— . — Pexum goctymna:

https://biblio-online.ru/. TlonHBIH# TOCTYIT OTKPHIT TOJBKO K KHUTAM IS CPEIHETO
npodeccronaabHoro oopazosanus (CIIO).

4. KOHTPOJIb 1 OIEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHUA
JAUCHUIIINHBbI

KonTposib M oneHka pe3yJbTaTOB OCBOCHUSI JUCLUIUIMHBI OCYIIECTBISAETCS
IIOCPEICTBOM TEKYLIEr0 KOHTPOJISI 3HAHUM M IIPOMEKYTOYHOW AaTTECTALUU.
Texkymuii KOHTPOIb MPOBOJMTCS HA JIFOOOM M3 BHUAOB y4eOHBIX 3aHATHH. Ero
pe3yabTaThl YYWUTHIBAKOTCS B MPOMEKYTOUYHOM arrectanuu. lIpoMmexyrodHas
aTTecTalus TMPOBOJUTCA 10 OKOHYAHWUU HW3YyYEHHUS JUCIUIUIMHBI B (Qopme
b depeHIMpOBaHHOTO 3a4eTa.
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Pe3yabTarsl
(ocBOEHHbBIE
YCBOCHHBIC 3HAHUA)

00y4eHuUs
YMeHMuSsl,

@opMbl M MeTOAbl KOHTPOJISI U OLEHKH
pe3yJbTaTOB 00y4eHUs

YMmers oOuiatecsi (yCTHO U
MUCHPMEHHO) Ha HWHOCTPAHHOM
S3bIKE Ha TpPO(eCcCUOHATHHBIC
Y TIOBCETHEBHBIC TEMBI;

YCTHBIN Ompoc.

TectupoBanue

Ilepeckas Tekcra

CocraBiieHrE TUATIOr0B U MOHOJIOTOB

VYMeTh MEPEBOJIUTH (co | IlepeBon 3asiBieHUs O TmpueMe Ha padory,
CJIOBapeMm) WHOCTPAHHBIE | pE3IOME, BU3UTHOW KApTOUKH, JOBEPEHHOCTH ,
TEKCTHI npodeCCUOHANIBHOM | CIIY’KEOHON  3amMCKH, 3all0JIHCHHE  aHKeT,
HaNpaBJICHHOCTH; 0JIaHKOB, KOHTPAaKTa;
[TepeBoa prHAHCOBBIX TOKYMEHTOB KOMITAHUH;
IIepeBon TEKCTOB npodeccruoHaNbHON
HAIpPaBJICHHOCTH
IlepeBon CITY>KE€OHBIX JTIOKYMEHTOB I10
MpeIaraeMou TEMaTHUKE
[TpoBepounas padoTa
YMeTh camoctosTenbHO | CocTaBiaeHue U opOpPMIICHHUE OPTaHU3alMOHHO

COBCPIICHCTBOBATL YCTHYIO H
IMMCBMCHHYIO PCYb, IIOIIOJHATH
CHOBapHBIﬁ 3ariac

—  pacnopsauTeIbHOU
npeajaraeMoi TeMaTuKe;
CocraBnenue (UHAHCOBOM JOKYMEHTAIIMM Ha

AJOKYMCHTAIIUN I10

WHOCTpAHHOM  si3bIke  (OanmaHc, KOHTPAKT,
AKKpPEJIUTHUB)
3amura MOATOTOBIEHHBIX  MPE3CHTAMN |
pedeparon
Y CTHBIN OMpoc
3nate Jsekcudeckuit (1200 - | TectupoBaHue
1400 nexcuyeckux enuuui) u | [IpoBepounas padota
rpaMMaTUYeCKUl ~ MUHUMYM, | 3a4eT
HeoOxomuMbld s urtenus U | [lepeBop ciry)keOHBIX TOKYMEHTOB
nepeBoga  (co cinoBapeM) | CocTaBiieHHE AUAJIOTOB U MOHOJIOTOB
MHOCTPaHHBIX TEKCTOB
podeCcCHOHATLHON
HaIpPaBJICHHOCTH.
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